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Настоящая инструкция разработана в соответствии с Трудовым кодексом Российской 

Федерации, приказом Минтруда России от 29.10.2021 № 772н «Об утверждении основных 

требований к порядку разработки и содержанию правил и инструкций по охране труда, 

разрабатываемых работодателем», другими нормативно-правовыми актами в области охраны 

труда и может быть дополнена иными требованиями с учетом специфики трудовой деятельности 

рабочего по комплексному обслуживанию и ремонту зданий, используемого оборудования, 

инструментов и материалов. 

 

I. Общие требования охраны труда 

 

1.1. К самостоятельной работе в качестве рабочего по комплексному обслуживанию  

и ремонту зданий допускаются лица, обладающие соответствующей квалификацией, не 

имеющие медицинских противопоказаний, прошедшие в установленном порядке обязательный 

медицинский осмотр, обучение охране труда, в том числе в формате инструктажа, проверку 

знаний требований охраны труда. 

1.1. Рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий, получивший 

неудовлетворительную оценку при проверке знаний требований охраны труда,  

к самостоятельной работе не допускается и обязан пройти повторную проверку. 

1.2. При использовании электрооборудования рабочий по комплексному 

обслуживанию и ремонту зданий должен пройти обучение по электробезопасности  

с присвоением соответствующей квалификационной группы по электробезопасности. 

1.3. Работник должен быть проинформирован работодателем об условиях труда, 

профессиональных рисках, предоставляемых гарантиях, полагающихся компенсациях  

и средствах индивидуальной защиты (СИЗ). 

1.4. Условия труда рабочего по комплексному обслуживанию и ремонту зданий 

должны соответствовать требованиям безопасности труда, санитарным правилам  

и гигиеническим нормативам. 

1.5. Рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий обеспечивается 

рабочей одеждой и в установленных случаях специальной одеждой, специальной обувью  

и другими СИЗ (указать виды и нормы выдачи СИЗ или дать ссылку на соответствующие 

нормативно-правовые документы или локальный нормативный акт) в установленном порядке,  

а также смывающими и при необходимости обезвреживающими средствами. 

1.6. Условия труда работника должны соответствовать требованиям безопасности 

труда, санитарным правилам и гигиеническим нормативам. 

1.7. В соответствии со статьей 215 ТК РФ рабочий по комплексному обслуживанию  

и ремонту зданий обязан: 

˗ соблюдать требования охраны труда; 

˗ в установленных случаях правильно применять средства индивидуальной  

и коллективной защиты; 

˗ проходить в установленном порядке обучение по охране труда, в том числе обучение 

безопасным методам и приемам выполнения работ, обучение по оказанию первой помощи 

пострадавшим на производстве, обучение по использованию (применению) СИЗ, инструктаж по 

охране труда, проверку знания требований охраны труда; 

˗ незамедлительно проинформировать лично или по телефону руководство о любой 

ситуации, угрожающей жизни и здоровью людей, о каждом несчастном случае, происшедшем  

на производстве, об ухудшении состояния своего здоровья, в том числе о проявлении признаков 

острого профессионального заболевания (отравления), а также о неисправностях используемых 

оборудования, приспособлений и инструментов; 

˗ проходить обязательные предварительные (при поступлении на работу)  

и периодические (в течение трудовой деятельности) медицинские осмотры, другие обязательные 

медицинские осмотры, а также внеочередные медицинские осмотры по направлению 

работодателя в установленных законодательством случаях. 

  

https://demo.garant.ru/document/redirect/12125268/0
https://demo.garant.ru/document/redirect/403119113/0
https://demo.garant.ru/document/redirect/12125268/215
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1.8. Рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий должен: 

˗ соблюдать требования пожарной безопасности, электробезопасности, санитарные 

правила и нормы, правила внутреннего трудового распорядка, режим труда и отдыха; 

˗ использовать при необходимости рабочую одежду и в установленных случаях 

специальную одежду, специальную обувь и другие СИЗ; 

˗ при использовании электрооборудования пройти обучение по электробезопасности  

с присвоением соответствующей квалификационной группы по электробезопасности; 

˗ проходить профилактическую иммунизацию в соответствии с национальным  

и региональным календарями профилактических прививок, календарем прививок  

по эпидемиологическим показаниям, а также в соответствии с постановлениями главного 

государственного санитарного врача по субъекту Российской Федерации; 

˗ поддерживать порядок на рабочем месте; 

˗ быть внимательным во время работы, не отвлекаться на посторонние дела и разговоры, 

не отвлекать от работы других; 

˗ выполнять только ту работу, которая входит в трудовые обязанности; 

˗ использовать только исправное оборудование, приспособления, инструменты,  

в соответствии с инструкциями заводов-изготовителей, соблюдать изложенные в них требования 

безопасности; 

˗ обращать внимание на поверхность пола для предотвращения падений; 

˗ соблюдать правила личной гигиены; 

˗ принимать пищу только в установленных местах; 

˗ уметь оказывать первую помощь пострадавшим при несчастных случаях. 

1.9. Рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий должен знать: 

˗ нормативно-правовые и методические документы по охране труда в части касающейся; 

˗ безопасные приемы выполнения работ; 

˗ профессиональные риски, действие на человека опасных и вредных производственных 

факторов, меры по защите от их воздействия; 

˗ порядок действий при несчастном случае на производстве; 

˗ порядок действий при чрезвычайных ситуациях, в том числе при пожаре; 

˗ правила оказания первой помощи пострадавшим, места хранения аптечки первой 

помощи, номера телефонов для вызова скорой медицинской помощи. 

1.10. На рабочего по комплексному обслуживанию и ремонту зданий в процессе его 

трудовой деятельности возможно воздействие следующих вредных и опасных производственных 

факторов: 

˗ тяжесть и напряженность труда; 

˗ риск травмирования при использовании оборудования, приспособлений, 

инструментов, материалов; 

˗ опасность поражения электрическим током; 

˗ опасность падения при работе на высоте и на скользкой поверхности; 

˗ иных опасных и вредных производственных факторов, связанных со спецификой 

трудовой деятельности, используемыми в работе оборудованием, инструментами и материалами. 

1.11. На рабочем месте запрещается курить и употреблять алкогольные напитки. 

1.12. Рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий несет персональную 

ответственность за соблюдение требований настоящей инструкции в соответствии  

с действующим законодательством. 

1.13. Контроль выполнения требований настоящей инструкции возлагается  

на специалиста по охране труда и иных уполномоченных на это представителей администрации 

и работников. 

 

II. Требования охраны труда перед началом работы 

 

2.1. Получить задание на выполнение работы у своего непосредственного 

руководителя, а также инструкции о безопасных методах, приемах и последовательности 
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выполнения предстоящей работы. При работах повышенной опасности оформляется допуск-

наряд. 

2.2. Осмотреть и привести в порядок рабочее место, проверить используемые 

инструменты (см. п.2.7), материалы, оборудование, приспособления на соответствие 

требованиям охраны труда, пожарной безопасности, электробезопасности, санитарным 

требованиям и гигиеническим нормативам. Убрать все лишние и мешающие работе предметы. 

Обратить внимание на пути эвакуации при чрезвычайных ситуациях, наличие первичных средств 

пожаротушения, работу вентиляции, наличие дезинфекционных средств. 

2.3. Перед началом работы следует провести осмотр, оценку исправности, 

комплектности и пригодности СИЗ, информировать работодателя о потере целостности 

выданных СИЗ, загрязнении, их порче, выходе из строя (неисправности), утрате или пропаже. 

Надеть предусмотренную соответствующими нормами спецодежду и спецобувь, средства 

индивидуальной защиты. Спецодежда должна быть застегнута. Не закалывать одежду 

булавками, иголками, не держать в карманах одежды острые, бьющиеся предметы. 

2.4. Перед началом работы рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий 

должен осмотреть инвентарь и инструмент, приспособления, которые будут использоваться  

в работе, и убедиться в их исправности. 

2.5. Самостоятельное устранение нарушений требований охраны труда, связанное  

с ремонтом и наладкой оборудования, электроприборов и электропроводки, производить только 

при наличии соответствующей подготовки и допуска к таким работам. 

2.6. При необходимости использования в работе приставной лестницы или стремянки 

необходимо проверить крепление тетив стяжными болтами, отсутствие на ступеньках сколов  

и трещин, наличие на нижних концах тетив оковок с острыми наконечниками для установки  

на земле. При использовании приставных лестниц и стремянок на гладкой поверхности (бетон, 

плитка, металл) - башмаков из резины или другого нескользящего материала. Кроме этого,  

у лестниц-стремянок необходимо проверить наличие приспособления (крюка, цепи), 

исключающего самопроизвольное ее раздвигание во время работы. 

При необходимости использования приставной лестницы на высоте более 1,8 м надлежит 

применять страховочную систему, прикрепляемую к конструкции сооружения или к лестнице 

(при условии закрепления лестницы к конструкции сооружения). При этом длина приставной 

лестницы должна обеспечивать возможность работы в положении стоя на ступени, находящейся 

на расстоянии не менее 1 м от верхнего конца лестницы. 

2.7. Требования безопасности при использовании слесарного и электрического 

инструмента 

2.7.1. В процессе работы должны использоваться только исправные инструменты. 

2.7.2. Молоток должен быть надежно насажен на исправную (без трещин и сколов) 

деревянную рукоятку из твердых пород дерева и расклинен заершенными металлическими 

клиньями. Ударная часть молотка не должна иметь расклепов. 

2.7.3. Зубила, бородки, керны должны быть длиной не менее 150 мм и не иметь сбитых 

или сношенных ударных частей и заусенцев на боковых гранях. 

2.7.4. Размер зева гаечных ключей должен соответствовать размерам болтов и гаек; если 

необходимо иметь длинный рычаг, следует пользоваться ключом с удлиненной рукояткой. 

Запрещается наращивать ключ другим ключом или трубой. 

2.7.5. Напильники, шаберы и отвертки должны быть прочно закреплены в деревянных 

рукоятках, не имеющих сколов и трещин, и снабженных металлическими кольцами.  

При обработке деталей напильником, шабером скопившуюся стружку убирать щеткой.  

Перед резанием металла ручной ножовкой отрегулировать натяжение ножовочного полотна. 

2.7.6. При работе с электроинструментом необходимо выполнять следующие 

требования: 

˗ не подключать инструмент к распределительному устройству, если отсутствует 

безопасное штепсельное соединение; 

˗ предохранять провод, питающий электроинструмент, от механических повреждений; 

˗ не переносить электроинструмент за провод, пользоваться для этого ручкой; 
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˗ не производить никакого ремонта электроинструмента самому работающему,  

а немедленно сдать инструмент для ремонта; 

˗ при перерывах в работе или прекращении подачи электроэнергии отключить 

инструмент от сети; 

˗ не работать с приставных лестниц; 

˗ не передавать электроинструмент даже на короткое время другим лицам; 

˗ не производить ремонт проводов и штепсельных соединений. 

2.7.7. Электроинструмент перед получением следует осмотреть и проверить работу  

на холостом ходу. 

2.7.8. Перед началом работы с электроинструментом проверить: 

˗ затяжку крепящих узлов, деталей электроинструмента; 

˗ состояние проводов, целостность изоляции, отсутствие излома жил; 

˗ исправность заземления. 

2.7.9. При обнаружении какой-либо неисправности прекратить работать 

электроинструментом. 

2.7.10. Корпус электроинструмента, работающего от сети напряжением выше 42 В (50 В) 

или не имеющего двойной или усиленной изоляции, должен быть заземлен. 

2.7.11. При работе кабель электроинструмента должен быть защищен от случайного 

повреждения (например, подвешен). Запрещается непосредственное соприкосновение кабеля  

с горячими, влажными и загрязненными нефтепродуктами поверхностями, а также  

его перекручивание и натягивание. 

2.7.12. При внезапной остановке (например, при заклинивании сверла на выходе  

из отверстия, снятии напряжения в сети), а также при каждом перерыве в работе и при переходе 

с одного рабочего места на другое электроинструмент необходимо отключать от электросети. 

2.7.13. При работе с электроинструментом не следует подвергать его ударам  

и перегрузкам во время работы, воздействию грязи, влаги и нефтепродуктов. 

2.7.14. Запрещается регулировать и заменять рабочую часть электроинструмента  

во включенном состоянии, а также ремонтировать электроинструмент на рабочем месте. 

2.7.15. Перед работой с электроинструментом следует убедиться в том, что: 

˗ сменный инструмент (сверла, отвертки, зенкера) правильно заточен и не имеет выбоин, 

заусенцев и прочих дефектов, а хвостовики этого инструмента ровные, без скосов, трещин  

и других повреждений плотно пригнаны и правильно центрированы; 

˗ хвостовик сменного инструмента ударного действия (зубила, обжимка) имеет четкие 

грани; 

˗ набор сменных инструментов хранится в переносном ящике; 

˗ корпус шпинделя на сверлильной машинке не имеет забоин; 

˗ абразивный круг имеет клеймо испытания и огражден защитным кожухом. 

2.7.16. При работе с электроинструментом нельзя допускать перегибов, запутываний, 

пересечений кабеля электроинструмента с тросами, другими электрокабелями. 

2.7.17. При переноске электроинструмента необходимо держать его за рукоятку корпуса, 

а кабель - свернутым в кольцо. 

2.7.18. Работать с ручным инструментом и приспособлениями необходимо в защитных 

очках (щитке защитном лицевом). 

2.7.19. При работе с электроинструментом запрещается: 

˗ подключать электроинструмент напряжением до 50 В к электрической сети общего 

пользования через автотрансформатор, резистор или потенциомер (при их наличии); 

˗ натягивать кабель электроинструмента, ставить на него груз, допускать пересечение  

с другими кабелями; 

˗ удалять стружку или опилки руками (стружку или опилки следует удалять после 

полной остановки электроинструмента специальными крючками или щетками); 

˗ обрабатывать электроинструментом обледеневшие и мокрые детали; 

˗ оставлять без надзора электроинструмент, присоединенный к сети, а также передавать 

его лицам, не имеющим права с ним работать; 
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˗ самостоятельно разбирать и ремонтировать (устранять неисправности) 

электроинструмент, кабель и штепсельные соединения работникам, не имеющим 

соответствующей квалификации. 

2.7.20. Запрещается работать с электроинструментом, у которого истек срок очередного 

испытания, технического обслуживания или при возникновении хотя бы одной из следующих 

неисправностей: 

˗ повреждение штепсельного соединения, кабеля или его защитной трубки; 

˗ повреждение крышки щеткодержателя; 

˗ искрение щеток на коллекторе, сопровождающееся появлением кругового огня на его 

поверхности; 

˗ вытекание смазки из редуктора или вентиляционных каналов; 

˗ появление дыма или запаха, характерного для горящей изоляции; 

˗ появление повышенного шума, стука, вибрации; 

˗ поломка или появление трещин в корпусной детали, рукоятке, защитном ограждении; 

˗ повреждение рабочей части электроинструмента; 

˗ исчезновение электрической связи между металлическими частями корпуса и нулевым 

зажимным штырем питательной вилки; 

˗ неисправность пускового устройства. 

2.7.21. При переноске электроинструмента должны приниматься меры предосторожности, 

исключающие его повреждение. При этом необходимо руководствоваться требованиями 

технической документации завода-изготовителя. 

2.7.22. При работе с переносными ручными электрическими светильниками должны 

соблюдаться следующие требования: 

˗ когда опасность поражения электрическим током усугубляется теснотой, неудобным 

положением работника, соприкосновением с большими металлическими заземленными 

поверхностями (например, работа в условиях ограниченного пространства), для питания 

переносных светильников должно применяться напряжение не выше 12 В; 

˗ при выдаче переносных светильников работники, выдающие и принимающие  

их, должны удостовериться в исправности ламп, патронов, штепсельных вилок, проводов; 

˗ ремонт неисправных переносных светильников должен выполняться работниками, 

имеющими соответствующую квалификацию; 

˗ ремонт переносных светильников без отключения от электрической сети запрещается. 

2.8. Рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий должен лично 

убедиться в том, что все меры, необходимые для обеспечения безопасности работающих, 

выполнены; при возникновении сомнений в достаточности и правильности принятых мер  

и в возможности безопасного выполнения работы рабочий по комплексному обслуживанию  

и ремонту зданий не должен приступать к работе. 

2.9. Обнаруженные нарушения требований охраны труда устранить собственными 

силами. При невозможности сделать это самостоятельно или при наличии риска для жизни 

 и здоровья сообщить руководству и (или) в административно-хозяйственную службу  

для принятия соответствующих мер. До устранения нарушений к работе не приступать. 

2.10. Самостоятельное устранение нарушений требований охраны труда, связанное  

с ремонтом и наладкой оборудования, электроприборов, электропроводки, производить только 

при наличии соответствующей подготовки и допуска к таким работам. 

 

III. Требования охраны труда во время работы 

 

3.1. Рабочий по комплексному обслуживанию и ремонту зданий во время работы 

должен: 

˗ соблюдать требования охраны труда, пожарной безопасности, электробезопасности, 

санитарно-гигиенических правил; 

˗ содержать в порядке и чистоте рабочее место; 

˗ использовать в установленном порядке рабочую одежду и СИЗ; 
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˗ следить за чистотой воздуха в помещении, при проветривании не допускать 

образования сквозняков; 

˗ не отвлекаться на посторонние дела и разговоры, не пользоваться сотовыми 

телефонами в личных целях, не отвлекать от работы других. 

3.2. Требования охраны труда при производстве работ по уборке и содержанию зданий 

и помещений 

3.2.1. Допуск работников на крыши зданий разрешается руководителем работ после 

осмотра стропил, обрешетки (опалубки), парапета и установления их исправности и прочности, 

а также мест закрепления средств индивидуальной защиты от падения с высоты. 

3.2.2. Работающие на крышах зданий с уклоном более 20° или на мокрых крышах 

(независимо от уклона) должны быть обеспечены переносными стремянками (трапами)  

с поперечными планками, которые во время работы следует закреплять за конек крыши крюками. 

3.2.3. Закреплять средства индивидуальной защиты от падения с высоты необходимо  

за конструктивные элементы здания. Руководитель работ должен проверять и контролировать 

качество закрепления работниками средств индивидуальной защиты от падения с высоты. 

Закреплять средства индивидуальной защиты от падения с высоты за оголовки дымовых труб 

запрещается. 

3.2.4. При размещении на время производства работ на крыше здания материала  

и инструмента должны быть приняты меры, исключающие их падение, скольжение по скату 

крыши или сдувание ветром. 

3.2.5. При работе на крыше здания запрещается касаться электропроводов, 

электрических установок. 

3.2.6. При очистке крыш зданий от снега и льда должны быть приняты следующие меры 

безопасности: 

˗ тротуар, а в необходимых случаях и проезжая часть на ширину возможного падения 

снега и льда ограждается с трех сторон инвентарными решетками (щитами), сигнальной лентой 

или веревкой с красными флажками, подвешиваемой на специальных стойках; 

˗ на тротуаре для предупреждения людей об опасности должен быть выставлен 

дежурный со свистком в сигнальном жилете и защитной каске; 

˗ дверные проемы, выходящие в сторону очищаемого от снега ската крыши, запираются 

или внутри лестничных клеток, арок, ворот, выставляются дежурные для предупреждения людей 

об опасности. 

3.2.7. Снятие ледяных сосулек с краев крыши здания и у водосточных труб должно 

производиться специальным приспособлением (крючком). Свешиваться с крыши при 

выполнении этой работы запрещается. 

3.2.8. Очистку крыши здания от снега необходимо производить только деревянными 

лопатами, начиная от конька к карнизу, равномерно, не допуская перегрузки снегом отдельных 

ее участков. 

3.2.9. Запрещается сбрасывать снег на электрические и телефонные провода. 

3.2.10. В случае выявления аварийного состояния козырьков и других выступающих 

элементов фасада здания, необходимо немедленно установить временные крепления, оградить 

участок под аварийной конструкцией. 

3.2.11. При обследовании состояния облицовки или штукатурки фасада здания 

простукиванием проход на тротуаре должен быть огражден. При проведении обследования 

необходимо использовать средства индивидуальной защиты глаз, средства индивидуальной 

защиты от падения с высоты и защитные каски. 

3.2.12. Облицовочные плитки и архитектурные детали с дефектами, которые могут 

привести к их падению, необходимо немедленно снять и, если возможно, вновь установить, 

применяя цементный раствор, анкеры и другие способы крепления. При этом штукатурку 

необходимо отбить и обнаженные участки фасада заново оштукатурить. 

3.2.13. Запрещается: 

˗ применять приставные лестницы для производства работ по ремонту балконов  

и козырьков, смене водосточных труб, оконных отливов и покрытий выступающих на фасаде 

частей; 
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˗ выполнять работы одновременно на двух балконах, расположенных один над другим; 

˗ оставлять незакрепленными детали водосточных труб, оконных отливов и покрытий 

при перерывах в работе и после прекращении работ. 

3.2.14. При работах на фасадах в местах, расположенных над входами и проездами, 

последние должны быть закрыты, либо защищены предохранительным настилом. 

3.2.15. Разобранные старые водосточные трубы и покрытия по окончании работ 

необходимо убрать с проходов и проездов. 

3.2.16. Протирочные работы в помещениях, в которых имеются электрические сети или 

действующие электроустановки, допускается производить только после отключения 

электрических сетей и электроустановок либо укрытия их деревянными щитами и коробками. 

3.2.17. Протирка плафонов и другой электрической арматуры, подвешенной к потолку, 

должна выполняться электротехническим персоналом, имеющим группы  

по электробезопасности не ниже III, с раздвижных лестниц-стремянок или иных средств 

подмащивания при отключенном электропитании. 

3.2.18. Перед началом работ по протирке стекол в оконных рамах должна быть проверена 

прочность крепления стекол и оконных рам. 

3.2.19. При протирке из помещения наружной плоскости остекления необходимо 

применять средства индивидуальной защиты от падения с высоты. 

3.3. Требования охраны труда при выполнении ремонтных работ 

3.3.1. Проводить ремонтные и другие работы, связанные с возможным выделением 

вредных веществ, необходимо в помещениях, оборудованных приточно-вытяжной вентиляцией, 

во время ее работы. 

3.3.2. Правку кромок старых листов кровельной стали, их обрезку и другие 

заготовительные операции необходимо выполнять на земле или на чердаке, а на кровлю подавать 

полностью подготовленный для укладки материал. 

3.3.3. Во избежание доступа людей в зону возможного падения с кровли материала, 

инструмента, тары, стекания мастики и краски необходимо на земле на расстоянии не менее 3 м 

от стен здания установить ограждения, а над местами прохода людей оборудовать сплошные 

защитные настилы в виде козырьков. 

3.3.4. Для выполнения кровельных работ на плоских крышах, не имеющих постоянных 

ограждений, необходимо устанавливать временные переносные предохранительные сетчатые 

экраны высотой не менее 1,1 м. 

3.3.5. Совмещение гидроизоляционных и огневых работ внутри помещений  

с применением растворителей и разбавителей запрещается. 

3.3.6. При выполнении соединений частей деревянных конструкций и вспомогательных 

устройств (лесов, настилов, подмостей, ограждений, опалубки) гвоздями выступающие концы 

гвоздей необходимо загибать и утапливать в древесине. 

3.3.7. Болтовые соединения деревянных элементов затягиваются гаечными ключами. 

Гаечные ключи должны соответствовать размерам гаек и головок болтов, не иметь трещин  

и забоин, губки ключей должны быть параллельны и не закатаны. Раздвижные гаечные ключи  

не должны быть ослаблены в подвижных частях. 

Запрещается применение подкладок при зазоре между плоскостями губок гаечных ключей 

и гайками или головками болтов. 

При отвертывании и завертывании гаек и болтов запрещается удлинять гаечные ключи 

дополнительными рычагами, вторыми ключами или трубами. 

Допускается удлинять рукоятки ключей дополнительными рычагами типа "звездочка". 

3.3.8. Исправление и укрепление обшивки стен, отливов, пилястр и оконопатку стен 

необходимо производить с огражденных средств подмащивания. 

3.3.9. При ремонтных работах на фасадах с применением многоярусных строительных 

лесов запрещается вести работы на двух и более ярусах по одной вертикали, а также выполнять 

какие-либо работы на земле под строительными лесами. 

3.3.10. Перед наружными строительными лесами, с которых ведутся штукатурные  

и другие работы на фасадах зданий, должно быть поставлено ограждение. 
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3.3.11. Запрещается сбрасывать с настилов строительных лесов отбитую старую 

штукатурку, снятые покрытия выступающих частей фасада, остатки материала, строительный 

мусор, инструмент и приспособления. 

3.3.12. При выполнении штукатурных работ на лестничных клетках в качестве средств 

подмащивания, устанавливаемых на лестничных маршах, должны применяться подмости 

(столики-площадки) с укороченными передними ножками. Подмости (столики-площадки) 

должны иметь ограждения (перила) высотой не менее 1,1 м с промежуточным элементом  

и бортовой доской по низу высотой не менее 0,15 м. 

Запрещается использовать в качестве средств подмащивания приборы отопления, 

санитарно-технические устройства, мебель и какие-либо предметы. 

3.3.13. Сушка штукатурки в помещениях при отсутствии центрального отопления 

допускается с применением нагревательных приборов заводского изготовления 

(воздухонагревателей, электрокалориферов, теплогенераторов). 

Запрещается использовать самодельные устройства и приспособления с применением 

открытого огня и открытых электрических нагревательных элементов (спиралей). 

3.3.14. При окраске внутри помещений запрещается применять свинцовые белила, в том 

числе в составе красок, а также бензол и этилированный бензин в качестве растворителей. 

3.3.15. При окраске труб центрального отопления и обогревательных приборов во время 

их работы необходимо постоянно вентилировать помещение. 

3.3.16. Длительное (более 3 часов) пребывание работников в закрытых 

свежевыкрашенных помещениях запрещается до полного высыхания красок. 

3.3.17. Окрасочные работы в закрытых помещениях с использованием быстросохнущих 

лаков и красок, содержащих вредные для здоровья летучие растворители необходимо выполнять 

при постоянном вентилировании помещений и с обязательным применением средств 

индивидуальной защиты органов дыхания и зрения. 

3.3.18. Места обработки облицовочного камня необходимо располагать на расстоянии  

не менее 3 м одно от другого. При меньшем расстоянии между ними должны быть установлены 

сплошные предохранительные щиты. 

3.3.19. Временное освещение затемненных помещений (санузлы, лестничные клетки),  

в которых выполняются облицовочные работы, должно иметь напряжение не выше 50 В. 

3.3.20. При обламывании толстых стекол в губки плоскогубцев должны закладываться 

прокладки (ткань, резина, картон) во избежание растрескивания стекла. 

3.3.21. Запрещается: 

˗ рубить облицовочные плитки штукатурным молотком «на весу»; 

˗ резать стекла "на весу", на коленях или случайных предметах; 

˗ опирать приставные лестницы на стекла и горбыльковые бруски переплетов оконных 

проемов. 

3.3.22. Приготавливать антисептические и огнезащитные составы необходимо  

на открытых обособленных площадках или в отдельных вентилируемых помещениях. Доступ 

посторонних лиц на площадки и в помещения, в которых приготавливаются антисептические  

и огнезащитные составы запрещается. 

3.3.23. Во время выполнения работ по антисептированию выполнение других работ в том 

же или смежном помещении запрещается. 

3.3.24. Сухое антисептирование конструкций зданий допускается только в сухую 

безветренную погоду при отсутствии сквозняков. 

 

IV. Требования охраны труда в аварийных ситуациях 

 

4.1. При обслуживании и ремонте зданий возможны следующие аварийные ситуации: 

˗ поломка (неисправность) и (или) неправильная эксплуатация используемых 

оборудования, инструментов и приспособлений, представляющие опасность для жизни  

и здоровья людей; 

˗ неблагоприятные метеоусловия при работе вне помещения (сильный ветер, гололед, 

туман, ледяной дождь, жара, сильный холод), повышающие риск травмирования работника; 
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˗ аварийные ситуации, связанные с работой на высоте (риск падения работников, 

инструментов, используемых материалов, мусора и т.д.); 

˗ обрушение частей здания; 

˗ аварийные ситуации при работе с вредными химическими веществами (при их 

использовании); 

˗ неблагоприятные метеоусловия при работе вне помещения (сильный ветер, гололед, 

туман, ледяной дождь, жара, сильный холод), повышающие риск травмирования работника; 

˗ пожар; 

˗ иные аварийные и (или) чрезвычайные ситуации. 

4.2. Большинство аварийных ситуаций возникает из-за человеческого фактора 

(невнимательность, усталость, недостаточная профессиональная подготовка в области 

организации и безопасности труда), неудовлетворительной организации производственных 

(учебно-воспитательных) процессов, нарушений правил технического обслуживания  

и эксплуатации оборудования, инструментов, приспособлений, зданий и сооружений, нарушений 

требований охраны труда, режима труда и отдыха. 

4.3. При возникновении аварийной ситуации прекратить работу, выключить 

оборудование, незамедлительно проинформировать лично или по телефону своего 

непосредственного или вышестоящего руководителя и далее выполнять их указания.  

При необходимости вызвать представителей аварийной и (или) технической служб. 

4.4. По возможности с соблюдением мер собственной безопасности принять меры  

по устранению аварии или аварийной ситуации с целью предупреждения несчастных случаев. 

При наличии риска для жизни и здоровья никаких действий не предпринимать. 

4.5. При поломке оборудования прекратить его эксплуатацию, обесточить, вызвать 

представителей технической службы, доложить руководству и действовать в соответствии  

с полученными указаниями. 

4.6. При возникновении пожара действовать в соответствии с инструкцией о мерах 

пожарной безопасности. Незамедлительно сообщить о пожаре в пожарную охрану по телефону 

01, 112: представившись, доложить о месте пожара и источнике огня. Проинформировать лично 

или по телефону свое руководство. Оказать необходимую помощь в эвакуации обучающихся, 

персонала и посетителей в соответствии с утвержденным планом эвакуации. Приступить  

к ликвидации очага пожара имеющимися первичными средствами пожаротушения.  

При загорании электросетей и электрооборудования их необходимо обесточить. При наличии 

опасности для жизни немедленно покинуть место пожара. 

4.7. При обнаружении загазованности помещения (появление запаха газа) прекратить 

работу, сообщить непосредственному и вышестоящему руководству, вызвать аварийную службу 

газового хозяйства, выключить электроприборы и электроинструменты, открыть окно  

или форточку. Покинуть здание, оказав необходимую помощь в эвакуации обучающихся, 

персонала и посетителей в соответствии с утвержденным планом эвакуации. 

4.8. При несчастном случае (травме) оказать первую помощь. При необходимости 

вызвать скорую медицинскую помощь. О произошедшем несчастном случае (травме) 

незамедлительно проинформировать своего непосредственного руководителя. 

4.9. В соответствии с действующим законодательством каждый работник обязан 

пройти обучение по оказанию первой помощи пострадавшим на производстве (ст. 215 Трудового 

кодекса РФ). Работник должен обладать навыками оказания первой помощи – это может спасти 

жизнь ему самому, а также другим людям в случае экстренной ситуации. В свою очередь 

работодатель обязан обеспечить обучение своих работников оказанию первой помощи. 

Работники, не прошедшие такое обучение, к исполнению своих трудовых обязанностей  

не допускаются (ст. 214 Трудового кодекса РФ). 

4.10. Первая помощь оказывается при следующих состояниях: 

˗ отсутствие сознания; 

˗ остановка дыхания и кровообращения; 

˗ наружные кровотечения; 

˗ инородные тела верхних дыхательных путей; 

˗ травмы различных областей тела; 

https://demo.garant.ru/document/redirect/12125268/215
https://demo.garant.ru/document/redirect/12125268/214
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˗ ожоги, эффекты воздействия высоких температур, теплового излучения; 

˗ отморожение и другие эффекты воздействия низких температур; 

˗ отравления. 

4.11. При указанных состояниях в соответствии с универсальным алгоритмом оказания 

первой помощи (утвержден 23.11.2022 Минздравом России) выполняются следующие 

мероприятия: 

1. Проводят оценку обстановки и обеспечивают безопасные условия для оказания первой 

помощи: 

˗ определяют угрожающие факторы для собственной жизни и здоровья; 

˗ определяют угрожающие факторы для жизни и здоровья пострадавшего; 

˗ устраняют угрожающие факторы для жизни и здоровья; 

˗ прекращают действие повреждающих факторов на пострадавшего; 

˗ оценивают количество пострадавших (при необходимости); 

˗ извлекают пострадавшего из транспортного средства или других труднодоступных 

мест (при необходимости); 

˗ перемещают пострадавшего (при необходимости). 

2. Определяют наличие сознания у пострадавшего. 

При наличии сознания переходят к п. 7 Алгоритма; при отсутствии сознания переходят  

к п. 3 Алгоритма. 

3. Восстанавливают проходимость дыхательных путей: 

˗ запрокидывают голову с подъемом подбородка; 

˗ выдвигают нижнюю челюсть. Определяют признаки жизни: 

˗ определяют наличие нормального дыхания с помощью слуха, зрения и осязания; 

˗ определяют наличие кровообращения путем проверки пульса на магистральных 

артериях (одновременно с определением дыхания и при наличии соответствующей подготовки). 

При наличии дыхания переходят к п. 6 Алгоритма; при отсутствии дыхания переходят  

к п. 4 Алгоритма. 

4. Вызывают скорую медицинскую помощь по тел. 103 или 112, привлекая помощника 

или с использованием громкой связи на телефоне. 

5. Начинают проведение базовой сердечно-легочной реанимации путем чередования: 

˗ давления руками на грудину пострадавшего; 

˗ искусственного дыхания «Рот ко рту» или «Рот к носу» с использованием устройств 

для искусственного дыхания. 

При появлении признаков жизни переходят к п. 6 Алгоритма. 

6. При появлении (наличии) признаков жизни выполняют мероприятия по поддержанию 

проходимости дыхательных путей одним или несколькими способами: 

˗ придают устойчивое боковое положение; 

˗ запрокидывают голову с подъемом подбородка; 

˗ выдвигают нижнюю челюсть. 

7. Проводят обзорный осмотр пострадавшего и осуществляют мероприятия по временной 

остановке наружного кровотечения одним или несколькими способами: 

˗ наложением давящей повязки; 

˗ пальцевым прижатием артерии; 

˗ прямым давлением на рану; 

˗ максимальным сгибанием конечности в суставе; 

˗ наложением жгута. 

8. Проводят подробный осмотр пострадавшего в целях выявления признаков травм, 

отравлений и других состояний, угрожающих его жизни и здоровью, осуществляют вызов скорой 

медицинской помощи (если она не была вызвана ранее) и мероприятия по оказанию первой 

помощи: 

˗ проводят осмотр головы; 

˗ проводят осмотр шеи; 

˗ проводят осмотр груди; 

˗ проводят осмотр спины; 

https://demo.garant.ru/document/redirect/406284681/1000
https://demo.garant.ru/document/redirect/406284681/1007
https://demo.garant.ru/document/redirect/406284681/1003
https://demo.garant.ru/document/redirect/406284681/1006
https://demo.garant.ru/document/redirect/406284681/1004
https://demo.garant.ru/document/redirect/406284681/1006
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˗ проводят осмотр живота и таза; 

˗ проводят осмотр конечностей; 

˗ накладывают повязки при травмах различных областей тела, в том числе 

окклюзионную (герметизирующую) при ранении грудной клетки; 

˗ проводят иммобилизацию (с помощью подручных средств, аутоиммобилизацию,  

с использованием изделий медицинского назначения); 

˗ фиксируют шейный отдел позвоночника (вручную, подручными средствами,  

с использованием изделий медицинского назначения); 

˗ прекращают воздействия опасных химических веществ на пострадавшего (промывают 

желудок путем приема воды и вызывания рвоты, удаляют с поврежденной поверхности  

и промывают поврежденные поверхности проточной водой); 

˗ проводят местное охлаждение при травмах, термических ожогах и иных воздействиях 

высоких температур или теплового излучения. 

˗ проводят термоизоляцию при отморожениях и других эффектах воздействия низких 

температур. 

9. Придают пострадавшему оптимальное положение тела. 

10. Постоянно контролируют состояние пострадавшего (наличие сознания, дыхания  

и кровообращения) и оказывают психологическую поддержку. 

11. Передают пострадавшего бригаде скорой медицинской помощи, сообщив 

медицинским работникам необходимую информацию о происшествии и пострадавшем. 

 

V. Требования охраны труда по окончании работы 

 

5.1. Осмотреть и привести в порядок рабочее место, убрать в установленные места 

используемые инструменты и материалы. Выключить оборудование и электроприборы. Закрыть 

окна, форточки, выключить свет. 

5.2. Снять, осмотреть и убрать в специально отведенные места рабочую одежду, обувь 

и СИЗ. 

5.3. Вымыть руки теплой водой с мылом и вытереть насухо полотенцем,  

при необходимости провести дезинфекцию рук специальными дезинфицирующими растворами 

для рук. 

5.4. Сообщить руководству и (или) в административно-хозяйственную (техническую) 

службу о выявленных нарушениях требований охраны труда, неисправностях оборудования  

и других факторах, влияющих на безопасность труда, для принятия соответствующих мер. 

 

 

 

Разработал: 

Специалист по охране труда Е.В.Чжан 


